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Arrimaero

Atribución de imagen: J. Arias con IA Dall-
e

En español: Tronco

[ sustantivo masculino ]

Tronco grande, por lo general de encina, que se pone en la parte de atras de la 
lumbre y sobre el que se hace ésta.

Ver: Escarbonizal

• Mia vel, escarboniza un poco el arrimaero y echa más leña, que está la lumbre cuasi apagá y mos estamos queando 
enteleríos.

Campos semánticos: Objetos de casa Utensilios de cocina

Comentarios:

Al ser un tronco más grueso, se va quemando más despacio y cuando hay que atizar la lumbre, se le sacuden las 
ascuas con las tenazas, se añade un poco más de leña menuda y el fuego cobra vigor de nuevo.

Origen: Latín. Nos entró a través del castellano antiguo. Es castellano con variación de significado.

Etimología:

Proviene de arrimadero, cosa sobre la que se puede estribar o arrimar . En este caso es el resto de la lumbre lo 
que se apoya en él. Viene del verbo castellano arrimar (acercar) con el sufijo -ero (lugar donde). A su vez 
arrimar viene del latín rhythmus (movimiento regulado), del griego rhythmos.
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